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 2 RÜCKENHÖHEN
80 und 85 cm

2 BACK HEIGHTS 
80 and 85 cm

 4 SITZBREITEN
60, 70, 80 und 90 cm

4 SEAT WIDTHS 
60, 70, 80 and 90 cm

 7 FUßFORMEN
In drei verschiedenen Fußhöhen  
(abhängig von der Armlehnvariante);
bodennahe Armlehnen werden mit 
Kunststoffgleitern ausgestattet

 BEZUGSVARIANTEN
– Leder oder Stoff
– Polsterbezüge von JAB ANSTOETZ

UPHOLSTERY VARIANTS 
– Leather or fabric
– Upholstery covers by JAB ANSTOETZ

 ZUBEHÖR
Kopfstützen und Seitenteilkissen

ACCESSORIES
Headrest and side cushion

 3 SITZQUALITÄTEN
Basic, Soft und Boxspring

3 SEAT QUALITIES 
Basic, Soft and Boxspring

 14 ARMLEHN- 
VARIANTEN
14 SIDE VARIANTS

 NAHTVARIANTEN
Standardnaht (Uni) oder mit  
effektvollem Kontrastfaden 
(nur bei einigen Leder- 
qualitäten und Farben)

SEAM VARIANTS 
Standard seam (plain) or in 
an effective contrasting yarn 
(only certain leather qualities 
and colours)

 3 SITZHÖHEN
42, 44 oder 47 cm

3 SEAT HEIGHTS 
42, 44 or 47 cm

5 Armlehnvarianten, durchgehend
5 armrest variants, continuous

5 Armlehnvarianten, bodenfrei / auf Füßen
5 armrest variants, clear of the ground legs

4 Funktionsseitenteile, bodenfrei / auf Füßen, 
durchgehend
4 armrest variants with function, clear of the 
ground / on legs and continuous

 2 SITZTIEFEN
52 und 55 cm

2 SEAT DEPTHS 
52 and 55 cm

Mehr Sitzhöhe durch 
höhere Füße bzw. 
Seitenteilverlängerung

Higher legs or side  
section extension for 
a higher seat 

MR 2875  Wie soll Ihr neues Polstermöbel 
aussehen? Klassischer Zweisitzer oder opulente 
Wohnlandschaft? Anschmiegsamer Stoffbezug 
oder hochwertiges Leder? Filigraner Metallfuß 
oder lässige Kufe? Mit dem umfangreichen 
Sofa- und Anreihprogramm MR 2875 können 
Sie ganz individuelle Lösungen konfigurieren. 
Wir haben die vielen Gestaltungsmöglichkeiten 
in einer Übersicht zusammengefasst – als 
hilfreichen Leitfaden für den Auswahlprozess.

MR 2875  What would you like your new uphol-
stered furniture to look like? A classic two-seater 
or a generous seating landscape? Cosy fabric 
covers or high-quality leather? Filigree metal legs 
or casual runners? You can configure entirely 
individual solutions from the extensive range of 
sofas and add-ons in our programme MR 2875. 
We have summarised the many design options 
in an overview as a useful guideline for the 
selection process.

Gestaltungsvielfalt
Design variety

Ask your 
furnishing consultant 

for original leather  
and fabric samples!

Fragen Sie Ihren 
Einrichtungberater 
nach original Leder-  
und Stoffmustern!

7 LEG SHAPES 
In three different leg heights 
(depending on the armrest version); 
near-ground armrests are fitted with 
plastic glides
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Eine Kopfstütze für mehr 
Komfort lässt sich an jedem 

Sitzplatz einstecken und von 
Hand neigen 

A headrest can be slotted 
into any seat for additional 
comfort, and tilts by hand

Sessel M60 mit Seitenteil SB und Kopfstütze U92, 
ca. B 84, H 80, SH 42, T 91 cm

Armchair M60 with side section SB and headrest 
U92, approx. W 84, H 80, SH 42, D 91 cm

In Leder Z 77/99 black pearl:
Sofa 2-sitzig N80, ca. B 200 cm, Kissen U, 
Sofa 2-sitzig N70, ca. B 180 cm; jeweils mit Seiten- 
teil SE und Fuß F 70, ca. H 80, SH 42, T 91 cm

In Z 77/99 black pearl leather: 
sofa, 2-seater N80, approx. W 200 cm, cushion U, 
sofa, 2-seater N70, approx. W 180 cm; each with 
side section SE and leg F 70, approx. H 80, SH 42,  
D 91 cmMR 2875  Form und Design passen sich 

flexibel den gehobenen Ansprüchen 
an ein Polstermöbel an. Dank eines 
umfangreichen Typenplans und mithilfe 
eines 60 / 70 / 80 / 90er Sitzrasters, einer 
möglichen Übertiefe im Sitz, drei Sitzhöhen 
und drei Sitzqualitäten, unter anderem 
Boxspring, das ein höchst komfortables 
Sitzerlebnis bietet, findet hier jeder sein 
individuell angepasstes Sitzmöbel.

MR 2875  Form and design adapt flexibly 
to the highest expectations of upholstered 
furniture. Thanks to a comprehensive 
range of types and using a 60 / 70 / 80 / 90 
seat grid, with the option of extra seat 
depth, three seat heights and three seat 
qualities – including box spring, which 
offers a highly comfortable seating 
experience – everyone will find their 
individually adapted seating furniture here. 

Klassisch-modernes Sofa- und Anreihprogramm
Classically modern range of sofas and add-ons
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Bauhaus Landhaus
Country house

Sofa 2-sitzig N90  
in Leder Z 73/99 schwarz mit 

Seitenteil SA und Chromfuß F C3

Sofa 2-seater N90  
in Z 73/99 black leather with  

side section SA, chrome leg F C3

Sofa 2-sitzig N90  
in Stoff R 66/49 stone mit Seiten- 
teil SE, Kopfstütze U 92 und Holz-
fuß F 50 in Farbe Wenge

Sofa 2-seater N90  
in R 66/49 stone fabric with side 
section SE, headrest U 92 and 
wooden leg F 50, colour wenge

Ein Sofa – zwei Welten
One sofa – two worlds

Die Geschmäcker sind verschieden – zum 
Glück! Wir zeigen hier, dass ein und 
dasselbe Polstermöbelsystem in zwei 
völlig unterschiedliche Einrichtungswelten 
passen kann.

Everyone has different taste – thank 
goodness! We show you here how the 
same upholstered furniture system can 
fit perfectly in two completely different 
furnishing worlds.
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Ecksofa in Stoff W60/43 elfenbein: 
Anreihsofa 2-sitzig N70L mit verstellbarem Seiten- 
teil SY, Ecksofa EG 70R mit festem Hocker rechts, 
Holzfuß F 50, Kopfstütze U92 und Kissen,  
Schenkelmaß ca. 253 x 228, H 80, SH 42 cm

Corner sofa in W60/43 ivory fabric: 
2-seater add-on sofa N70L with adjustable side 
section SY, corner sofa EG 70R with fixed stool on 
right, wooden leg F 50, headrest U92 and cushions, 
side length approx. 253 x 228, H 80, SH 42 cm

Ecksofa in Stoff R 66/22 dolphin:  
Ecksofa EG 70L mit festem Hocker links, Anreihsofa 
2-sitzig N70R mit verstellbarem Seitenteil SW, 
rechts, Fuß F 1F, Kopfstütze U92, Kissen U13, 
Schenkelmaß ca. 228 x 254, H 80, SH 42 cm

Corner sofa in R 66/22 dolphin fabric:  
corner sofa EG 70L with fixed stool on left, 2-seater 
add-on sofa N70R with adjustable side section SW 
on right, leg F 1F, headrest U92, cushion U13, side 
length approx. 228 x 254, H 80, SH 42 cm

Ecksofa in Stoff R 66/28 dark blue mit Seitenteil SI, bestehend aus 
Anreihsofa 2-sitzig N80L mit Armteil links, Spitzecke E, Anreihsofa 
2-sitzig N90R mit Armteil rechts, Seitenteilkissen U, Füße FC3 M99 
schwarz, Kopfstütze U92, diverse Kissen, Schenkelmaß ca. 266 x 286, 
H 82, SH 44, T 91 cm

Corner suite in R 66/28 dark blue fabric with side section SI,  
consisting of 2-seater add-on sofa N80L with armrest left, sharp 
corner E, 2-seater add-on sofa N90R with armrest right, side section 
cushion U, legs FC3 M99 black, headrest U92, variety of cushions, 
side length approx. 266 x 286, H 82, SH 44, D 91 cm

Eckgruppen in vielen Formen
Corner suites in many different shapes
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Der Basic-Komfort steht für festes und stabiles  
Sitzen dank Federkern, Soft für modernes, 
trendiges Sitzen im Softlook. Die Rücken-
poltsterungen sind jeweils darauf abgestimmt. 
Boxspring bietet ein Mehr an Komfort durch 
zwei unabhängige Federungen im Sitz, im 
Rücken wird die feste Ausführung verarbeitet.

Basic comfort stands for firm, stable sitting 
thanks to the spring core; Soft for modern, 
trendy sitting in the Softlook. The back up- 
holstery is designed to match. Box spring 
offers additional comfort in the form of two 
independent seat suspensions, while the firm 
version is used for the back.

Sofa 2-sitzig N90 in Leder Z 73/49 taupe:  
in Übertiefe mit verstellbarem Seitenteil SZ,  
ca. B 224, H 85, SH 47, ST 55, T 94 cm

Sofa 2-seater N90 in Z 73/49 taupe leather: 
extra seat depth with adjustable side section SZ,  
approx. W 224, H 85, SH 47, SD 55, D 94 cm

Gesundes, entspanntes Sitzen
Healthy, relaxing sitting

3 Sitzqualitäten
3 seat qualities

Sofa 2-sitzig N90 in Leder Z 73/70 sunrise:
mit Seitenteil SD, Kopfstütze U92 und Kissen U,  
ca. B 238, H 82, SH 44, T 91 cm

Sofa 2-seater N90 in Z 73/70 sunrise leather:  
with side section SD, headrest U92 and cushions U, 
approx. W 238, H 82, SH 44, D 91 cm
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


